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A v  15 n ä r  övre delen m e d  bs t  kvar .  17 a ä r  mycket  otydlig. A v  22  f synes h s t  och, f a s t  otydligt, den  inre 
bistavens båda  ändar.  23  t; bistavarna kunna  skönjas och möjligen e t t  stycke a v  hs t .  I 30 f ä r  den övre b s t  
e j  lika tydlig som den nedre. Mellan f och þ i 30-33  fþur  har  aldrig s t å t t  någon runa .  Nordensköld liksom 
några a v  d e  äldre undersökarna ha r  läst  faþ. I Bautil ä r  runan  31  aþ.  Gahm-Persson läser hela ordet  faþar. 
I 33  r ä r  bistavens övre del tydligast, den nedre syns e j  alls, h s t  ä r  endast  delvis skönjbar  för  ögat i den  
skrovliga y tan ,  men den k a n  kännas.  Runorna  efter 34 s i övre högra hörnet  ä ro  till  största delen förstörda 
genom a t t  stenen blivit avslagen här.  Av  Nordenskölds teckning, p å  vilken läses faþur : sin : auk, f å r  m a n  
den  uppfattningen,  a t t  mera  skulle h a  var i t  bevarat  a v  runorna å r  1882, Nordensköld ha r  emellertid rekon­
st ruerat  här ;  a v  bilden i Bautil f ramgår,  a t t  lika mycket  a v  toppen v a r  avslaget 200 å r  tidigare. Vad  jag  k a n  
se hä r  uppe  ä r  följande: Omedelbart ef ter  34 s går sprickan med cementlagningen. Avståndet  mellan  s och 
näs t a  streck ä r  så stort ,  a t t  m a n  k a n  t ä n k a  sig en r u n a  h a  s t å t t  p å  den plats,  dä r  sprickan går. Till höger om 
denna synes e n  r a k  stav,  som går ända  u p p  till den  avslagna kanten,  därefter  e t t  s tavfragment,  som i Bautil 
l iknar nedre delen a v  e t t  n, och till höger om de t t a  e n  f å r a  l iknande e n  k-bst. v .  Friesen h a r  markera t  den.  
Friberg ha r  e j  tagi t  den med i sin läsning men  antecknar om denna runa:  »kan h a  var i t  a, m e n  . . .  m a n  frestas  
a t t  läsa den som  k». Däref ter  föl ja ytterligare t r e  s tavfragment,  a v  vilka d e t  sista ä r  svagt.  D e  bevarade 
runfragmenten ti l låta en supplering sin auk, föru tsa t t  a t t  i ha r  s t å t t ,  dä r  sprickan med cementlagningen n u  
befinner sig. A v  bs t  till  47 n f innas  inga spår till  vänster  om hs t .  Övre delen a v  b s t  till  49  þ ä r  borta ,  52  b 
ä r  delvis u tp låna t .  Sista ordet  58-60  nfa redovisas i Bautil efa, a v  Linné  afa, a v  Nordensköld  afas. 

1-7  arinmun,  rsv. mansnamnet  Arinmundr, s t å r  u t a n  nom.-ändelse och u t a n  stamslutande  d. D e  spora­
diskt  förekommande fallen a v  ändelselös nominativ i runinskrifterna kunna  e j  tagas  som bevis för a t t  e n  
sådan ut ta lsform ha r  funni t s  (se s. 96). Runor  äro uteglömda även i 30-33  fþur  och 58-60  nfa och kanske 
även  i 49-54  þurbun. Till f rånvaron a v  stamslutande  d f innas paralleller (se Sö 367). Frågan  om m a n  bör  
r äkna  med felristning eller bortfall  a v  d i u t ta le t  h a r  besvarats olika (se Danmarks Runeindskrifter, 1942, 
sp.  778 och dä r  eit. litt.). Förleden uppträder  även i formerna  Ar(n)-, Ærin-, Ær(n)-. Angående växlingen 
mellan tvåstavig och enstavig förled se Sm 50. F r å n  västnordiskt område f inns namne t  e j  belagt. —• 26-29 
heru ä r  ack. a v  de t  rsv.  mansnamnet  Hcera, som även  läses p å  S m  71. — 49-54  þurbun ä r  ack.  a v  Porbiçrn. 
Frånvaron a v  v ä n t a t  i och r i efterleden beror förmodligen p å  felristning. Angående monoftongisk stavning 
som u t t ryck  för  e n  uttalsform se ovan s. 142. Man kunde  även överväga en assimilation rn> nn i u t ta le t  (se 
S. Bugge i Runverser, 1887-91, s. 36, och A.  Noréen i Altschw. Gr., 1904, § 289: 2). Porbiçrn, som ä r  e t t  vanligt 
namn,  förekommer även i Sm 99 och 133. — 58-60  nfa ä r  rsv.  Nefi i ack., senare k ä n t  genom Neffue i Clenne 
D S  n s  1735 (år 1413 avskr.) f r å n  Östergötland. D e t  ingår sannolikt i or tnamnet  Nävesta ( J .  Sahlgren i Namn 
och Bygd 1927 s. 72). Apellativet  nefi 'brorson, systerson' förekommer i rsv.  nafi Sö 165, nefa ack.  pl. Ög 209. 
Lind  (Personnamn sp. 557, Personbinamn sp. 150) räknar  även  med e t t  n a m n  Hnefi 'näve' .  Annorlunda 
E .  Wessen i Fornvännen 1927 s. 27. 

111.  Fageräng. Vetlanda landsförsamling. 

Pl .  78. 

L i t t e r a t u r :  B 1015, L 1222. R a n s a k n i n g a r n a  1667 o c h  1690; J .  Per ingskiö ld :  M o n u m e n t a  8 b l .  19; B .  A .  E n n e s :  
F m 61  (hs i K B ) ;  J .  G .  L i l jegren :  F u l l s t ä n d i g  B a u t i l  (ATA) 7; N .  H .  S jöborg:  Saml inga r  f ö r  N o r d e n s  fo rnä l ska re  3 (1830) 
s .  129; J .  F o r s a n d e r :  A n t e c k n i n g a r  r ö r a n d e  S m å l a n d  (hs  i V ä x j ö  S t i f t s -  o c h  l andsb ib i . )  4; J .  J .  Lagerg ren :  R ä t t e l s e r  o c h  t i l lägg 
(hs  i V ä x j ö  S t i f t s -  o c h  landsbibi . )  2 s .  133; P .  Wieselgren:  N y  S m å l a n d s  b e s k r i f n i n g  3 (1846) s .  181; J .  E .  Lagerg ren :  H a n d l i n g a r  
o m  S m å l a n d ,  M 104: 14 (hs i K B )  s .  38; C. F .  Nordenskö ld :  J ö n k ö p i n g s  l ä n s  m i n n e s m ä r k e n  (ATA)  12 ö s t r a  h ä r a d ,  u p p t e c k ­
n a d e  å r  1882, s .  15, t r .  i N S m M e d d  3 (1914) s .  47;  A .  F r i b e r g :  Under sökn ingspro toko l l  d e n  3 1/7  1906 (NSmArk) ;  S m å l a n d s  
A l l e h a n d a  d e n  3 0 / 1 1  1929; N .  Gillgren: F o r n m i n n e s i n v e n t e r i n g  1938 (ATA).  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  U .  C h r  ist  of ferson:  t r ä s n i t t  i Per ingsk iö lds  M o n u m e n t a  o c h  B 1015; t e c k n i n g  i J .  G .  L i l j egrens  
F u l l s t ä n d i g  B a u t i l  7; F o r s a n d e r :  t e c k n i n g  d e n  2 / 7  1824 i a a ;  Nordenskö ld :  t e c k n i n g  1882 i o . a .  h s  s .  16; Gil lgren:  f o t o  1938 
(ATA) .  
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F i g .  71.  S m  111. F a g e r ä n g .  V e t l a n d a  landsförsaml ing .  F i g .  72. S m  111. F a g e r ä n g .  V e t l a n d a  l ands fö r saml ing .  
E f t e r  t r ä s n i t t  i Per ingsk iö lds  M o n u m e n t a  ( B  1015). E f t e r  os igne rad  t e c k n i n g  i L i l j egrens  F u l l s t ä n d i g  B a u t i l .  

Stenen står p å  Fagerängs mark ca 1 k m  N om gården, Ö om vägen Vetlanda-Mellby och ca 25 m N om 
den bäck, som tidigare kallats Runstensbäcken, Runebäcken eller Flisbäcken. Inskriften är  vänd  mot  V. 
D e  ställen, Nydala, tidigare kallat Huseslätt (enl. Nordensköld Ljuseslätt), och Gröndal, vilka legat i närheten 
och efter vilka m a n  ser stenen uppkallad i litteraturen, finnas e j  längre kvar.  

Enligt  Ransakningarna 1667 låg den som spång över bäcken: »en stor steen som ligger öfuer en  bäck 
wedh fagerängh till en  gånge spångh, och mädh  runska skrifuen, ther  aff then  bäcken hafr .  heet  Runstens 
bäck af ålder.» I Ransakningarna 1690 läses: »I Sochnen emillan Fageräng och Hule rinder en bäck, der hoos 
en Runsteen antiqvitate oblitererad, der af bäcken kallas Runebäck.» Även i Bautil kallas platsen »Runstens 
bäck». 

Senare blev stenen lagd under den nya bro, som byggdes här .  Vid en teckning i Fullständig Bautil 7 
läses: »Denne sten ligger under en bro  1 / 8  Mil söder om Hule — H a r  fordom s t å t t  p å  en slät t  en (!) stycke der-
ifrån, men har  af oförståndige bönder blifvit dädan tagen, för  a t t  gagna till bro.» P å  teckningen synes endast 
den högra halvan. Beträffande stenens nedre del står: »Denna del, till sin inskription, okänd ligger under 
broen.» Även Forsander (1824) säger, a t t  stenen förut  »har s t å t t  upprest p å  den närlägna fällan». Man är  
förvånad över dessa uppgifter f rån  1820-talet om a t t  stenen e j  skall ha  ha f t  sin ursprungliga plats vid bron, 
d å  den redan 1667 enligt Ransakningarna för de t t a  år,  bestyrkt a v  Ransakningarna 1690 och Bautil, låg där .  
Uttalandena om flyttningen till bron i de  båda anförda källorna k a n  bero p å  e t t  missförstånd eller en oriktig 
tradition. 

År 1854 flyttades stenen till sin nuvarande plats enligt Nordensköld (1882): »Den här  närmare torpet  
Ljuseslätt å Fagerängs egor stående runstenen af lerskiffer hade förut  länge legat vid ändan af trädbron, 
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som leder öfver  Fl isbäcken (namnet  ' runstensbäcken '  ä r  af ingen känd t ) ,  m e n  d å  å r  1854 b r o n  v a r d t  ombygd ,  
rullades af ne jdens  bönder  s tenen  p å  ka f l a r  nor ru t ,  de r  d e n  n u  s tår ,  och  förseddes m e d  e t t  skyddstak.» 

Stenen ä r  169 em hög, 104 cm bred.  R u n o r n a  ä r o  10-15 cm höga. 
Inskr i f t :  

: u ikutr  : risti • s t in  • þasi  • eftÍR kÍRfast • bruþur  s in  • a k u þ  : h i a  - -
1 5 10 15 20* 25 30 35 40 45 

*Végautr reisti stein þenna eptir Geirfast, bróður sinn. Gud hiá(lpi). 

Vigöt res te  denna  s t e n  ef te r  Gerfast ,  sin broder.  G u d  h jä lpe .  

Till läsningen: 8 i ä r  e j  s tunget ,  e j  heller 14 i, som Nordensköld emellertid h a r  läst  e .  D ä r e m o t  ä r  20  e 
s tunget ;  övre  hä l f t en  a v  r u n a n  ä r  bo r t a  genom e n  avstötning,  som ä v e n  t ag i t  b o r t  övre  delen m e d  b i s tavarna  
a v  d e t  fö l jande  21  f och v ä n s t r a  b s t  a v  22  t .  I Bautil ä ro  dessa runor  ful ls tändiga,  liksom p å  Nordenskölds 
teckning.  34  u läser Christofferson  o.  Bis taven  ä r  skadad  v id  mi t t en .  Nedre  delen a v  35  þ ä r  v idgad genom 
vi t t r ing  m e n  k a n  spåras  ganska  säker t .  A v  37 r k a n  j a g  fö l ja  hela  huvuds t aven  och bis tavens övre  del. P å  
4 1  a ,  som h a r  t i l lkommit  genom felristning, ä r  bis tavens högra del  e j  l ika tyd l ig  som d e n  väns t r a .  42  k läses 
a v  Nordensköld  g.  A v  4 3  u synas  h s t  som e n  v idgad f å r a  s a m t  övre delen a v  bs t .  D e t  þ, som fö l j t  e f t e r  u, v a r  
delvis otydl igt  r e d a n  d å  Christoffersons teckning ut fördes .  P å  d e n n a  f a t t a s  nedre  delen a v  b s t .  N u  å t e r s t å r  
a v  denna  r u n a  endas t  huvuds tavens  neders ta  del.  D e n  a -b is tav  t i l l  r .  47, som synes  p å  Christoffersons teck­
ning, k a n  n u  e j  upp täckas .  E j  heller Fr iberg  h a r  s e t t  den .  47 a ä r  inskrif tens sista r u n a  i Bautil. N ä r m a s t  
e f t e r  r u n a n  47 fö l ja  t v å  s t av f ragment  v id  nedre  margl injen,  a v  sammanhange t  a t t  d ö m a  res terna  a v  Ib. 
Fr iberg  h a r  t i l l  höger o m  d e t  sista a v  dessa r i t a t  e t t  krokigt  streck,  som l iknar  d e n  nedre  delen a v  e n  b-bistav.  
J a g  k a n  e j  se  någon  huggen f å r a  hä r .  Fr iberg  h a r  an teckna t :  »Sidostrecket r ä t t  d j u p t ,  m e n  k a n  v a r a  tv i fvel -
aktigt.» Nordensköld h a r  läs t  d e t t a  o rde t  helb.  E t t  r a k t  s treck p å  ganska  l ång t  a v s t å n d  f r å n  d e  n u  n ä m n d a  
runorna  hör  sannolikt  t i l l  dekorationen.  

1 - 6  uikutr  ä r  nom.  a v  r sv .  Vigøtr, östnordiskt  n a m n  m e d  f å  belägg, Sö  25, 285, U 706, Ög 197 s a m t  d e  
jyl ländska D R  96, 97. — 25-31  kiRfast ä r  ack .  a v  Gceisfastr, som synes  h a  v a r i t  e t t  speciellt svenskt  n a m n .  
D e t  föreligger i någ ra  runinskr i f ter  och ä v e n  i senare källor, f a s t  sparsamt ,  Gerfaster, Geruaster. 

112.  Storebro. Vetlanda landsförsamling. Nu i Bäckseda kyrka. 

P l .  79. 

L i t t e r a t u r :  C. Claeson: Skrivelse till  R iksan t ikvar ien  d e n  1 1/1 1  1941 (ATA); Skr i f tväxl ing mel lan  Riksan t ikvar ien  och  
P .  E .  L indborg  s a m t  Bäckseda  hembygdsförenings  ordförande (ATA); S.  B .  F .  Jansson :  Skrivelse t i l l  R iksan t ikvar ien  d e n  
" / i  1942 (ATA); NSmMedd  1942 s .  109. 

Runs tens f ragmente t ,  som n u  fö rvaras  i Bäckseda k y r k a s  vapenhus ,  h i t t ades  omkring å r  1936 a v  t r ä d ­
gårdsmäs taren  P .  E .  Lindborg  i fyl lningen f r å n  e n  r iven  byggnad  v id  dennes  ba rndomshem Storebro i Bäck­
seda  sn.  Å r  1943 fick f r agmen te t  sin n u v a r a n d e  placering. 

A v  S.  B .  F .  Janssons  r a p p o r t  1942 f ramgår ,  a t t  s tycket ,  som ä r  a v  e n  mörk ,  skiffrig s tenar t ,  m ä t e r  37 x 2 0  
c m .  R u n o r n a  ä ro  9 c m  höga.  

Inskr i f t :  

. . .  ku - . . .  
i 

Till läsningen: I r u n a n  2 u ä r  b s t  skadad  b å d e  uppt i l l  och nedtil l ;  dock säker t  u. R u n a n  3 ä r  beva rad  
endas t  t i l l  hä l f t en .  F ragmen te t s  k a n t  skä r  h s t  p å  mi t t en .  Även  nedti l l  ä r  r u n a n  skadad .  I n g a  spå r  a v  b i s tavar  
k u n n a  iakt tagas ,  va r för  r u n a n  t . e x .  e j  h a r  k u n n a t  v a r a  a; dä remot  ä r  d e t  t ä n k b a r t ,  a t t  h ä r  s t å t t  e t t  n. 


